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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

 A l’article 2 de la loi du 29 avril 1999 relative à
l’organisation du marché de l’électricité, modifié par la
loi du 30 décembre 2001, sont apportées les modifica-
tions suivantes :

1° le 9° est remplacé par le texte suivant :

«9° «propriétaires du réseau» : les propriétaires de
l’infrastructure et de l’équipement faisant partie du ré-
seau de transport, à l’exception du gestionnaire du ré-
seau et de ses filiales ;»;

2° il est inséré un 20°bis, rédigé comme suit :

«20°bis «filiale» : chaque société commerciale dans
laquelle le gestionnaire du réseau possède directement
ou indirectement, au moins 10 pour cent du capital ou
des droits de vote liés aux titres émis par cette société
commerciale ;».

Art. 3

Un article 9bis, rédigé comme suit, est inséré dans
la même loi :

«Art. 9bis. § 1er. Le gestionnaire du réseau doit, à
l’exception de deux titres, posséder, directement ou
indirectement, la totalité du capital de et des droits de
vote liés aux titres émis par :

1° chaque filiale assurant totalement ou partielle-
ment, sur demande du gestionnaire du réseau, la ges-
tion du réseau de transport visée à l’article 8 ;

2° chaque filiale propriétaire de l’infrastructure et de
l’équipement faisant partie du réseau de transport.

Toute aliénation de l’infrastructure et de l’équipement
faisant partie du réseau de transport, faite par le ges-
tionnaire du réseau et ses filiales, est soumise à l’avis
conforme de la commission.

§ 2. Les droits et obligations conférés au gestion-
naire du réseau en vertu de la loi sont applicables à

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

 In artikel 2 van de wet van 29 april 1999 betreffende
de organisatie van de elektriciteitsmarkt, gewijzigd bij
de wet van 30 december 2001, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° het 9° wordt vervangen als volgt :

«9° «neteigenaars» : de eigenaars van de infrastruc-
tuur en uitrusting die deel uitmaken van het
transmissienet, met uitsluiting van de netbeheerder en
zijn dochterondernemingen;»;

2° er wordt een 20°bis ingevoegd, luidende :

«20°bis «dochteronderneming» : elke handels-
vennootschap waarin de netbeheerder, rechtstreeks of
onrechtstreeks, ten minste 10 procent bezit van het
kapitaal of van de stemrechten verbonden aan de ef-
fecten uitgegeven door deze handelsvennootschap;».

Art. 3

In dezelfde wet wordt een artikel 9bis ingevoegd,
luidend als volgt :

«Art. 9bis. § 1. De netbeheerder dient, rechtstreeks
of onrechtstreeks, op twee effecten na,  het bezit te
hebben van het volledige kapitaal van en de stemrech-
ten verbonden aan de effecten uitgegeven door :

1° elke dochteronderneming die  op vraag van de
netbeheerder het beheer van het transmissienet be-
doeld in artikel 8 geheel of gedeeltelijk waarneemt ;

2° elke dochteronderneming die eigenaar is van de
infrastructuur en uitrusting die deel uitmaken van het
transmissienet.

Elke vervreemding door de netbeheerder en zijn
dochterondernemingen van de infrastructuur en uitrus-
ting die deel uitmaken van het transmissienet, is on-
derworpen aan het eensluidend advies van de com-
missie.

§ 2. De rechten en verplichtingen die de netbeheerder
krachtens de wet heeft, zijn van toepassing op elk van
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chacune de ses filiales visées au § 1er, alinéa 1er, 1°.
Les compétences dont dispose la commission vis-à-
vis du gestionnaire du réseau par la présente loi ou en
vertu de celle-ci s’appliquent également à chacune des
filiales visées au §1er.

§ 3. Les conseils d’administration et les comités de
direction du gestionnaire du réseau et de chacune de
ses filiales visées au § 1er, alinéa 1er, sont composés
des mêmes membres. Le ministre peut, sur proposi-
tion de la commission, permettre des exceptions à ce
principe, si celles-ci s’avèrent nécessaires à la direc-
tion efficace du gestionnaire du réseau et de ses filia-
les et si celles-ci ne menacent pas l’indépendance et
l’impartialité de la gestion du réseau de transport.

Aucune indépendance n’est exigée du personnel du
gestionnaire du réseau à l’égard de ses filiales visées
au § 1er, alinéa 1er, et inversement. Aucune indépen-
dance n’est exigée du personnel d’une filiale détermi-
née, visée au § 1er, alinéa 1er, à l’égard d’une autre
filiale visée au § 1er, alinéa 1er.

Art. 4

A l’article 10, § 3, de la même loi, sont apportées
les modifications suivantes :

1° l’alinéa 1er est remplacé par le texte suivant :

«L’apport à une société, en propriété, d’infrastructu-
res et équipements faisant partie du réseau de trans-
port, d’une part, tant  la vente au gestionnaire du ré-
seau des actions de la société précitée, avec la création
de la dette correspondante, que l’apport des actions
de la société précitée au gestionnaire du réseau, par
lesquels  cette société devient une filiale visée à l’arti-
cle 9bis, § 1er, alinéa 1er, 2°, d’autre part, sont censés
constituer pour l’application du Code des impôts sur
les revenus 1992, chacun séparément, une opération
visée à l’article 46, § 1er, alinéa 1er, 2°, du même Code
qui répond à des besoins légitimes de caractère finan-
cier ou économique. Pour l’application de l’article 184,
alinéa 3, du même Code, en cas de vente et d’apport
au gestionnaire du réseau des actions de la société
citée en premier lieu, le capital libéré est égal à la va-
leur fiscale nette des actions vendues et apportées
diminué du prix de vente des actions vendues. L’article
442bis du même Code n’ est pas applicable aux opéra-
tions visées au présent alinéa.» ;

zijn dochterondernemingen bedoeld in § 1, eerste lid,
1°. De bevoegdheden waarover de commissie door of
krachtens deze wet beschikt ten aanzien van de
netbheerder, zijn eveneens van toepassing op elk van
de dochterondernemingen bedoeld in § 1.

§ 3. De raden van bestuur en de directiecomités van
de netbeheerder en van elk van zijn dochter-
ondernemingen bedoeld in § 1, eerste lid, zijn samen-
gesteld uit dezelfde leden.  Op voorstel van de com-
missie kan de minister hierop uitzonderingen toestaan
indien deze nodig  blijken voor een efficiënt bestuur
van de netbeheerder en zijn dochterondernemingen en
indien zij de onafhankelijkheid en de onpartijdigheid van
het beheer van het transmissienet niet  bedreigen.

Er is geen enkele onafhankelijkheid vereist van het
personeel van de netbeheerder ten aanzien van zijn
dochterondernemingen bedoeld in § 1, eerste lid, en
omgekeerd. Er is geen enkele onafhankelijkheid ver-
eist van het personeel van  een bepaalde dochter-
onderneming bedoeld in § 1, eerste lid, ten aanzien
van een andere dochteronderneming bedoeld in § 1,
eerste lid.

Art. 4

In artikel 10, § 3, van dezelfde Wet worden de vol-
gende wijzigingen aangebracht:

1° het eerste lid wordt vervangen als volgt :

«De inbreng in een vennootschap, in eigendom van
de infrastructuur en uitrusting die deel uitmaken van
het transmissienet,  enerzijds, en anderzijds,  de ver-
koop van aandelen van de voornoemde vennootschap
aan de netbeheerder, met  creatie van de bijhorende
schuld, en  de inbreng in de netbeheerder van de aan-
delen van  eerstgenoemde vennootschap, waardoor
deze  vennootschap een dochteronderneming wordt als
bedoeld  in artikel 9bis, § 1, eerste lid, 2°,  worden
voor de toepassing van   het Wetboek van de inkom-
stenbelastingen  1992,  elk afzonderlijk,  geacht een
verrichting te zijn zoals bedoeld in artikel 46, § 1, eer-
ste lid, 2°, van  hetzelfde Wetboek die beantwoordt aan
rechtmatige financiële of economische behoeften. Voor
de toepassing van artikel 184, derde lid, van hetzelfde
Wetboek, is , ingeval van verkoop en inbreng in de
netbeheerder van  aandelen van eerstgenoemde ven-
nootschap, het gestorte kapitaal gelijk  aan de netto
fiscale waarde van de verkochte en ingebrachte aan-
delen, verminderd met de verkoopprijs van de ver-
kochte aandelen. Artikel 442bis van hetzelfde Wetboek
is niet van toepassing op de verrichtingen bedoeld in
dit lid.»;
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2° l’alinéa 4 est abrogé ;

3° l’alinéa 5 est remplacé par le texte suivant :

«L’apport en propriété d’infrastructures et équipe-
ments faisant partie du réseau de transport bénéficie
de l’article 11 du Code de la taxe sur la valeur ajou-
tée.»

Art. 5

A l’article 12 de la même loi, modifiée par la loi du
30 décembre 2001, sont apportées les modifications
suivantes :

1° il est inséré un § 3bis, rédigé comme suit :

«§ 3bis. Les transactions entre le gestionnaire du
réseau et ses filiales et entre ses filiales doivent uni-
quement permettre de couvrir les coûts réels imputa-
bles, visés au § 2, 2°.

L’existence d’une filiale ne peut entraîner une hausse
des coûts réels censés être couverts par les tarifs
visés au § 1er, première phrase, conformément au § 2,
2°. En ce qui concerne la détermination de la marge
bénéficiaire équitable visée au § 2, 3°, le gestionnaire
du réseau et ses filiales sont considérés comme une
unité économique en ce qui concerne leurs transac-
tions mutuelles.»

2° au § 4, les mots «des §§ 1er à 3» sont remplacés
par les mots «des §§ 1er à 3bis».

Art. 6

L’article 31 de la même loi est complété par l’alinéa
suivant :

«Les amendes administratives imposées par la com-
mission au gestionnaire du réseau ne sont pas repri-
ses dans les coûts visés à l’article 12, § 2, 2°, mais
sont déduites de la marge bénéficiaire équitable visée
à l’article 12, § 2, 3°».

Art. 7

L’article 4 est d’application aux opérations qui ont eu
lieu à partir du 1er juin 2001.

2° het vierde lid wordt opgeheven ;

3° het vijfde lid  wordt vervangen als volgt :

«De inbreng in eigendom van de infrastructuur en
uitrusting die deel uitmaken van het transmissienet,
geniet van artikel 11 van het Wetboek van de Belasting
op de Toegevoegde Waarde.»

Art. 5

In artikel 12 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet
van 30 december 2001, worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht :

1° er wordt een § 3bis ingevoegd, luidende :

«§ 3bis. De transacties tussen de netbeheerder en
zijn dochterondernemingen en tussen de dochter-
ondernemingen moeten enkel toelaten om de reële, toe-
rekenbare kosten te dekken, zoals bedoeld in § 2, 2°.

Het bestaan van een dochteronderneming mag  niet
leiden tot een toename van de reële kosten die geacht
zijn te worden gedekt door de tarieven bedoeld in § 1,
eerste zin, overeenkomstig § 2, 2°. Voor het bepalen
van de billijke winstmarge bedoeld in § 2, 3°, worden
de netbeheerder en zijn dochterondernemingen inzake
hun  wederzijdse transacties als een economische een-
heid beschouwd.»

2° in § 4 worden de woorden «van §§ 1 tot 3» ver-
vangen door de woorden «van §§ 1 tot 3bis».

Art. 6

Artikel 31 van dezelfde wet wordt aangevuld met het
volgend lid :

«De administratieve geldboetes die de commissie
aan de netbeheerder oplegt, worden niet opgenomen in
de kosten bedoeld in artikel 12, § 2, 2°, maar worden
in mindering gebracht van de billijke winstmarge be-
doeld in artikel 12, § 2, 3°.».

Art. 7

Artikel 4 is van toepassing voor de verrichtingen die
hebben plaatsgevonden vanaf 1 juni 2001.


